
PIANTA PADIGLIONE 7/PLAN HALL 7

EVENTI DA NON PERDERE     DON’T MISS THESE EVENTS
PADIGLIONE/HALL 4
Dijanne Cevaal and Philippa Naylor 
Una serie d’opere delle due artiste ospiti ed insegnanti nel settore patchwork & quilting.
Works by our two visiting artists in the patchwork and quilting section.
Show “First and Last”
Un lavoro da principiante ed uno recente delle insegnanti di patchwork e quilting.
A beginners work and a recent work from the patchwork and quilting teachers.
Show Rita Bargna
La collezione di merletti esposta è ispirata al tema Herbarium.
The lace collection is dedicated to Forum topic Herbarium
Galleria Tessile/ Textile Gallery
Erbario italiano, una mostra collettiva degli espositori delle regioni italiane
Le mostre per il concorso “Bandiere“ di ricamo, merletto e tessitura, e il concorso 
“Herbarium”di patchwork and quilting
“An Italian Herbarium” is a show of pieces by the Italian regional exhibitors 
Also on show  “Bandiere“ an embroidery, lace making and weaving competition and “Herbarium“ the patchwork 
and quilting competition.

Nei 3 giorni del forum vota il lavoro in concorso che preferisci per assegnare il PREMIO DEL PUBBLICO, le 
votazioni si chiuderanno domenica 15 maggio alle ore 12.00
Alle ore 15 nell’area palco del padiglione 7 si svolgerà la premiazione.
During the forum, you can vote for your favorite work in the “Bandiere” and “Herbarium” competitions for the 
Public Choice Award. The vote will close Sunday at 12.00 a.m.
The award ceremony will take place at 3.00 p.m., in hall 7, by the stage.

PAD/HALL 7
Spazio Artisti Tessili / Textile Artists Area, stand I 007	
Opere di un gruppo di artisti sul tema della raffia.
Creazione di una grande nappa in raffia durante il forum
Con la collaborazione di Textile support e dell’associazione Le Arti Tessili
Exhibition of works using raffia by a group of artists.
Creation of a large tassel in raffia during the three day event
Thanks to the cooperation of Textile support and the association Le Arti Tessili

Museo Glauco Lombardi/ Glauco Lombardi Museum stand E 017
In esclusiva per Italia Invita una campionatura degli oggetti da ricamo appartenuti a Maria Luigia 
d’Asburgo sarà esposta presso lo stand del Museo. Conservando il biglietto di ingresso di Italia Invita, fino al 
31/12/2011, sarà possibile usufruire di riduzioni per visitare il Museo Glauco Lombardi di Parma.
An exhibition of items belonging to Marie Louise of Hapsburg will be on display in the stand exclusively for Italia 
Invita Forum. Show your Italia Invita ticket in the stand you can pick up a voucher for reduced entrance ticket to 
visit the museum in Parma.

Percorsi di Orientamento - Convegno e mostra lavori
Routes for Orientation - Conference and exhibition work  stand I 025
Sono esposte le realizzazioni tessili prodotte,  nel terzo anno di progetto, nelle quattro regioni coinvolte: 
Toscana, Emilia Romagna, Sardegna e Campania.
The textile work produced in the third year of the project will be shown. Participating regions are: They come 
from four regions involved: Tuscany, Emilia Romagna, Sardinia and Campania.

ATELIER EXTRA STAND
Con la collaborazione di: DMC, F.lli Graziano, HFT-Filomania, Juki e degli espositori.
Thanks to: DMC, F.lli Graziano, HFT-Filomania, Juki and exhibitors.

Due grandi aree situate nel padiglione 7 sono dedicate agli atelier di ricamo, merletto, punto croce, feltro e 
quilting.
Two big areas located in pavillion 7 devoted to workshops of embroidery, lace, cross stitch, felt, quilting.

ATELIER IN STAND
Oltre alle due aree dedicate è possibile partecipare ad atelier e dimostrazioni anche all’interno degli stand 
espositivi. 
In addition to the two areas there will be workshops and demonstrations inside the stands.
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5th International Forum of  Textile Creativity

Friday, Saturday and Sunday  from 10.00  to 18.00

13 - 15 May 2011
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KnitCafè@ItaliaInvita



Accademia Punto Assisi	 Punto Assisi / Assisi Work

Accademia Punto Deruta	 Nappa / Tassel

Ars Duemme	 Merletto Orvietano / Orvieto Lace

Associazione Amici del Ricamo Bandera	 Ricamo Bandera / Bandera Work

Associazione Amici del Tombolo	 Merletto a Fuselli Ligure / Ligurian Lace

Associazione Arte del Ricamo e 
dello Sfilato di Chiaramonte Gulfi	 Sfilato Siciliano / Sicilian Drawn Work

Associazione Centro Donna Vallesina	 Punto Umbro / Umbrian Work

Associazione Culturale Femminile P.Es.Co.	 Merletto D’Irlanda / Irish Lace

Associazione Culturale Il Punto Antico	 Aemilia Ars , Punto Antico / Aemilia Ars , Antique Work

Associazione I Merletti di Antonilla Cantelli	 Aemilia Ars

Associazione Il Filo Che Conta	 Nappino a Punto Croce / Tassel With Cross Stitch

Associazione Il Friuli Ricama	 Blackwork

Associazione Il Ricamo Prenestino	 Punto Palestrina / Palestrina Work

Associazione Italiana Del Punto Croce	 Punto Croce / Cross Stitch

Associazione Le Arti Antiche - Guardiagrele	 Sfilature / Withdrawn Element Work

Associazione Magia di Punti	 Ricamo Appliquè su Organza/
		 Embroidery Appliquè On Organza

Associazione Punto Maglie	 Merletto ad Ago di Maglie/ 
		 Needle Lace From Maglie
Associazione Ricami e 
Merletti della Campania 	 Ricamo Punti di Fondo /Embroidery Filling Stitches

Associazione Tradizioni Piemontesi	 Ricamo Bandera / Bandera Work

Byzantina Ars - Cif Ravenna	 Byzantina Ars

Circolo Culturale Reggio Ricama	 Punto Parma e Ricamo Matildico/
		 Parma and Matildico Work

Comunità Montana della Garfagnana	 Feltro Dimostrazione
		 Felt Demonstration Of Work

Cooperativa Ma.Gi.Co. Ricami	 Sfilato Siciliano/Sicilian Drawn Work

Feltrosa	 Atelier Feltro / Felt 

Fili In Concerto - Cucciago  	 Dimostrazioni di Merletto a Fuselli di Cantù / 
		 Cantù Lace Demonstration

Filofilò di Giuliana Buonpadre	 Reticello / Reticella

Gilda Cefariello Grosso	 Punto Pisano Moderno / Pisano Modern Work

Guardia Piemontese Ricama 	 Merletto all’uncinetto di Guardia Piemontese /		
		 Guardia Piemontese Crochet

Il Telaio di Rosalba Cilia	 Sfilato Siciliano / Sicilian Drawn Work

Istituto Culturale Cimbro di Luserna	 Merletto a Fuselli di Luserna /Luserna Bobbin Lace

La Congrega	 Ricamo di Seconda Mano/Second Hand Embroidery

La...Borsa...di...Michaela	 Ricamo su Rete a Modano / Lacis

Laboratorio di Sfilati e Ricami d’arte di Vittoria	 Sfilato Siciliano / Sicilian Drawn Work

Laboratorio Tessile di Alice	 Trapunto Fiorentino / Florentine Quilting

Le Amiche Di Filofilò	 Reticello / Reticella

Loretta Lovisa	 Merletto D’Orvieto / Orvieto Lace

Mariangela Porcu	 Ricamo su Rete a Modano / Lacis

Musei che hanno Stoffa,	 Tessitura Dimostrazioni /
Collezioni tessili nei Musei dell’Umbria	 Weaving Demonstration of Work 

Museo del Tombolo 	 Dimostrazioni di Merletto a Fuselli di Pescocostanzo /
di Pescocostanzo	 Demonstration of Pescocostanzo Bobbin Lace
				 
	
Muvat - Museo Vivente Dell’arte Tessile	 Tessitura Dimostrazioni /Weaving Demonstration Of Work 

Puncetto Valsesiano	 Puncetto

Quilt Italia Associazione Nazionale 	 Atelier di Patchwork e Quilting
Italiana Patchwork 	

Ricami D’arte Bandera Valle di Susa	 Ricamo Bandera / Bandera Work

Rosella Mattu	 Ricamo su Bastonette/Su Bastonette Embroidery

Scuola Comunale dell’ars Panicalensis	 Ars Panicalensis

Scuola d’arte di Ricamo Creativo 	 Ricamo a Fili Tirati
Il Telaio di Manuela Alida D’Anna	 Pulled Thread Embroidery

Scuola di Ricamo Punti d’arte	 Punto Perugino / Perugino Work

Scuola Merletti e Ricami Cora Di Brazzá	 Merletto ad Ago di Burano, Pittura su Stoffa, 		
		 Punto Umbro, Sfilature /
		 Burano Needle Lace, Painting on Fabric, Umbrian 		
		  Work, Withdrawn Element Work

Via Oberdan 4 di Raffaella Bartolucci	 Punto Assisi / Assisi Work

ATELIER	 	 A CURA DI / BY	 QUANDO / WHEN

Patchwork & Quilting	 Associazione Quilt Italia	 Tutti i giorni/every day

Feltro / Felting	 Feltrosa - Eva Basile	 Tutti i giorni/every day

Punto croce - porta forbici / Cross Stitch - Scissor holder 	 Niky - Nicoletta Farrauto	 13 maggio/may: h.3.00 - 5.00 p.m.

Punto croce gioiello / Quaker Bird Necklace in cross stitch	 Giulia Punti Antichi 	 13-15 maggio/may: h.10.30 - 12.30 a.m. 

				   14 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m.

Punto Croce & cartonnage / Cross stitch  and cartonnage 	 Mani di Donna Simona Bussiglieri	 13-15 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m.

				   14 maggio/may: h. 10.30 - 12.30 a.m.- 2.30 - 4.30 p.m.

Croce porta forbici / Cross Stitch scissor holder	 Mingiustitch 	 13 -14 maggio/may: h.10.30 - 12.30 a.m. - 2.30 - 4.30 p.m.

				   15 maggio/may : h.10.30 - 12.30 a.m.

Punto croce Puntaspilli Spring / Hat Spinign Pincushion	 MTVDesigns	 14 -15 maggio/may: h.10.30 - 12.30 a.m. - 2.30 - 4.30 p.m. 

Ricamo Caterina De’ Medici / Caterina De’ Medici Embroidery 	 Associazione Culturale 	 15 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m

			
“Centro Donna Vallesina” ref. Giuseppa Federici

 	

Cifre ricamate a punto pieno	 Liliana Babbi Cappelletti	 13 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m

			
Quilted Monograms in raised satinstitch

	 	

Intaglio Fantasia / Fancy cut work	 Laura Marzorati	 Tutti i giorni/every day: h.10.30 - 12.30 a.m.

Ricamo Casalguidi / Casalguidi Embroidery	 Club del Ricamo di Casale	 13 maggio/may: h. 10.30 - 12.30 a.m.

				   14 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m.

Sfilature semplici / Simple Drawn Thread embroidery	 Laura Marzorati	 Tutti i giorni/every day: h. 2.30 - 4.30 p.m

Nappini per Ricamo Casalguidi /Tassels From Casalguidi Embroidey	 Club del Ricamo di Casale	 13 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m 

			  Manuela Chiti e Mirella Carobbi	 14 -15 maggio/may: h.10.30 - 12.30 a.m.

Avviamento al merletto a fuselli / Starting bobbin lace	 Associazione Fuselliamo	 15 maggio /may: h. 10.30 - 12.30 a.m.

Blonda, merletto a fuselli / Blonde, Bobbin lace	 Maria Teresa Prieto Gonzalez	 13 maggio/may: h. 10.30 - 12.30 a.m.

				   14 -15 maggio/may: h. 2.30 - 4.30 p.m

Macramé / Macramè	 Tina Leali Rizzi	 13 maggio/may: h. 11.00 - 12.30 a.m.

				   14 maggio/may: h. 10.30 - 12.30 a.m.

				   15 maggio/may: h. 3.00 - 4.30 p.m.

ACCADEMIA PUNTO ASSISI	 7		  G018  - F
ACCADEMIA PUNTO DERUTA	 7		  G019 
AGOMAGO	 7		  D036
ALEXANDRA EDITRICE	 7		  B014
ANNA VIGO	 7		  D094
ANTIQUARIAT HELD	 7		  D057
ARS DUEMME	 7		  G018  - A
ARTE ARTIGIANATO	 7		  D062
ARTE DA PARTE - SCUOLA DI RICAMO ED ARTI DECORATIVE	 7		  C090
ARTESANIA EL BOIXET	 7		  C068
ASSOCIAZIONE  AMICI DEL TOMBOLO	 7		  E026
ASSOCIAZIONE AGO, AGA E FANTASIA	 7		  D100
ASSOCIAZIONE AMICI DEL RICAMO BANDER	 7		  D026
ASSOCIAZIONE ARIANNA	 7		  D110
ASSOCIAZIONE ARTE DEL RICAMO E 
DELLO SFILATO DI CHIARAMONTE GULFI	 7		  G008 -C
ASSOCIAZIONE CENTRO DONNA VALLESINA	 7		  D008
ASSOCIAZIONE CULTURALE FEMMINILE P.ES.CO.	 7		  G018 - E
ASSOCIAZIONE CULTURALE IL PUNTO ANTICO	 7		  D018 
ASSOCIAZIONE FUSELLIAMO	 7		  D058
ASSOCIAZIONE I MERLETTI DI ANTONILLA CANTELLI	 7		  E020
ASSOCIAZIONE IL FILO CHE CONTA	 7		  E011
ASSOCIAZIONE IL FRIULI RICAMA	 7		  G025
ASSOCIAZIONE IL RICAMO PRENESTINO	 7		  E007
ASSOCIAZIONE ITALIANA DEL PUNTO CROCE	 7		  E018
ASSOCIAZIONE LE ARTI ANTICHE - GUARDIAGRELE	 7		  E012
ASSOCIAZIONE MAGIA DI PUNTI	 7		  F025
ASSOCIAZIONE MULTI CULTI (DIAMANTINA)	 7		  C070
ASSOCIAZIONE PUNTO MAGLIE	 7		  F007
ASSOCIAZIONE RICAMI E MERLETTI DELLA CAMPANIA	 7		  F011
ASSOCIAZIONE TRADIZIONI PIEMONTESI	 7		  D030
ATELIER GRITT	 7		  C078
ATELIER HANA	 7		  C076
BERGAMASCO S.n.c.	 7		  D043 
BETTELLI LIBRI s.r.l.	 7		  B024 
BUSATTI s.r.l.	 7		  C052
BYZANTINA ARS - C.I.F. RAVENNA	 7		  F017
CATERINA QUARTANA	 7		  D102
NUI RICAMO TRADIZIONALE GIAPPONESE	 7		  C032
CNR - IBIMET - PERCORSI DI ORIENTAMENTO	 7		  I025 
COMUNITA’ MONTANA DELLA GARFAGNANA	 7		  H025
CONCAS VALERIA	 7		  D102
CONTI E MOLINARI s.n.c.	 7		  D032
COOPERATIVA MA.GI.CO. RICAMI	 7		  G008 -A
COUNTRY DOLLS	 7		  D031
CRÉATION BERNADETTE BALDELLI	 7		  D065
CUCIRINI TRE STELLE	 7		  A032
DAMIANO PELLICANO	 7		  D087
DIRE… FARE… QUILTARE… 	 7		  C031
DMC	 7		  A018
DORIANA SPAGNOLI	 7		  D098
EASY-BROD	 7		  C088
EDIZIONI CORA	 7		  B012
ELISA LA MERCERIA	 7		  B044
F.LLI GRAZIANO	 7		  A024 
FALCETTO	 7		  F036
FALLAVENA FABRIZIO	 7		  C043
FILI IN CONCERTO - CUCCIAGO	 7		  E030
FIL-MEC SAS DI SOLDATI W. & C.	 7		  D054
FILOFILO’ DI GIULIANA BUONPADRE	 7		  G029
FILOFOLLIA…LA MERCERIA	 7		  B052
FILOMANIA	 7		  B037 
FILUSFILI DI MARIA GRAZIA MAGGIO	 7		  D092
FLEUR DE LIN ET BOUTON D’OR	 7		  C063
FOGLIANERA	 7		  C056
FUTURA PREMANA 	 7		  B048
GILDA CEFARIELLO GROSSO	 7		  F019
GPA & MANI DI DONNA	 7		  D039
GRIGOLETTO FILATI s.n.c.	 7		  D064
GUARDIA PIEMONTESE RICAMA	 7		  F008
HELEN MERZ	 7		  D055
HFT 	 7		  A030 
HOBBY DI CARTA	 7		  C051
IL FILO DI ARIANNA	 7		  B038
IL GIARDINO DI STOFFA	 7		  B032
IL LABORATORIO DEGLI ETRUSCHI s.n.c.	 7		  C062

IL RISVEGLIO DELL’ANTICO	 7		  C035
IL TELAIO DI ROSALBA CILIA	 7		  G008 -B
ILDICO DORNBACH	 7		  C055
INTRECCI & RICAMI	 7		  D090
ISTITUTO CULTURALE CIMBRO DI LUSERNA	 7		  F029
JUKI Italia S.p.A.	 7		  A012 
KARIN MONICA	 7		  C079
LA BOUTIQUE DEL MACRAMÉ	 7		  C059
LA COCCINELLA	 7		  F032
LA CONGREGA	 7		  D012
LA…BORSA…DI…MICHAELA	 7		  G011
LABORATORIO DI SFILATI E RICAMI D’ARTE DI VITTORIA	 7		  G008  - E
LABORATORIO DI TECNICHE ARTISTICHE	 7		  D104
LABORATORIO TESSILE DI ALICE	 7		  F020
L’ANGOLO DEL RICAMO	 7		  G008 - D
L’ANGOLO DI STEFANIA	 7		  D086
LAURA DE CESARE	 7		  D067
LE AMICHE DI FILOFILO’	 7		  F026
LE COCCOLE DI GIO’	 7		  D038 
LINTEO DI LUIGIA MOROSIN s.r.l.	 7		  C038 
LO PEILLO	 7		  D075 
LO SPAZIO DEL CUORE  s.a.s.	 7		  G037
LORETTA LOVISA	 7		  G018 - C
LUCIA BONI TESSITURA A MANO	 7		  G035
LUMINA s.r.l.	 7		  B030
MADASILK - LES SOIES DE MARIE	 7		  D065
MANFRED GERHARDT AM	 7		  C065
MARIA ANTONIETTA PROSPERI	 7		  D106
MARIANGELA PORCU	 7		  G011
MARIANNE KREY	 7		  C066
MERCERIA MONTEPIETRA	 7		  D070
MERCERIE DE LA GARGOUILLE	 7		  B045
MILLEIDEE s.n.c.	 7		  C086
MONDANI GIUSY	 7		  D096
MUSEI CHE HANNO STOFFA, COLLEZIONI TESSILI 
NEI MUSEI DELL’UMBRIA	 7		  G017
MUSEO DEL TOMBOLO DI PESCOCOSTANZO	 7		  E008
MUSEO GLAUCO LOMBARDI	 7		  E017
MUVAT - MUSEO VIVENTE DELL’ARTE TESSILE	 7		  G007
NAALD & DRAAD	 7		  C047
NEUMANN’S PARADISO	 7		  C071 
NUOVA S1  s.n.c.	 7		  B018 
PAMPHILE	 7		  D116
PAOLA SCIPI	 7		  C080
PASQUINI F. G. 	 7		  D074
PIZZI E MERLETTI, BIANCHERIA ANTICA	 7		  D108
POINT DE MARQUE	 7		  B036
PUNCETTO VALSESIANO	 7		  E029
QUILT ITALIA - 
ASSOCIAZIONE NAZIONALE ITALIANA PATCHWORK-	 7                 AREA QUILT ITALIA 
RAKAM	 7		  A004 
RECCHIA PATRIZIA	 7		  D112
REGGIO RICAMA	 7		  E019
RICAMI D’ARTE BANDERA VALLE DI SUSA	 7		  E025
RICAMIAMO INSIEME DI LAURA CARBONELLI	 7		  D088
RICAMO ITALIANO	 7		  B008
ROBERTA DE MARCHI	 7		  C036
ROSA ANTICO	 7		  D085
ROSELLA MATTU	 7		  F012
ROVARIS	 7		  C040
SCUOLA COMUNALE DELL’ARS PANICALENSIS	 7		  G018 - D
SCUOLA D’ARTE DI RICAMO CREATIVO IL 
TELAIO DI MANUELA ALIDA D’ANNA	 7		  F030
SCUOLA DI RICAMO DI VALTOPINA FILO FILO	 7		  H029
SCUOLA DI RICAMO PUNTI D’ARTE	 7		  G018 - B
SCUOLA MERLETTI E RICAMI CORA DI BRAZZÁ	 7		  G026 
SERENA	 7		  C067
SIMONA IANNINI	 7		  D114
STAMPERIA BERTOZZI s.r.l.	 7		  C044
TESSITURA GIAQUINTO	 7		  C048
TOMBOLO E DISEGNI	 7		  C058
TORNERIA GERMANS CASTELLS	 7		  C083 C092
VIA OBERDAN 4 DI RAFFAELLA BARTOLUCCI	 7		  F018
VIGNALI CHIARA	 7		  B047

ESPOSITORE	 PADIGLIONE		 STAND ESPOSITORE	 PADIGLIONE		 STAND

ATELIER  EXTRA  STANDATELIER  IN  STANDESPOSITORI

ESPOSITORE	 ATELIER

KnitCafè@ItaliaInvita
In prossimità del bar interno al padiglione 7,

 lasciatevi coinvolgere dalle virtuose dei ferri e
 dell’uncinetto per rilassarsi tra dritti e rovesci! 

Con la collaborazione di Cucirini Tre Stelle

Near the bar in Hall 7, you can relax with yarn,
 needles and crochet hooks. 
Hosted by Cucirini Tre Stelle 

Il CATALOGO completo della manifestazione è in vendita 
presso il desk informativo padiglione 7 

e al guardaroba  nel padiglione 4. 
Prezzo: 10 euro 5a edizione; 4a e 5a edizione 15 euro.

  
The exhibition catalogue  is available at the information desk in 

hall 7 and at the wardrobe in hall 4. 
The price is € 10,00 for the 5th Forum edition  

€ 15,00 for the 4th and 5th editions.

7 A024 7 A018

7 A012


